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REFERENCE NUMBER:

KAYIT NUMARASI

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE

EXPORT OF TREATED HIDES AND SKINS OF UNGULATES THAT ARE INTENDED FOR DISPATCH TO TURKEY
VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI

TURKIYE’YE GONDERILECEK TOYNAKLI HAYVANLARA AIT ISLENMIS DERI VE POST IHRACATI

NOTE FOR THE IMPORTER: This certificate is only for veterinary purposes and has to accompany the
] consignment until it reaches the Turkish border inspection post.
ITHALATCI ICIN NOT: Bu setrtifika sadece veterinerlik amacli olup mallar Tlirkiye sinir kontrol noktasina

ulasincaya kadar mallarin yaninda bulunmalidir.

1. Consignor (name and address in full)
Génderen (adi ve adresi, tam olarak yazilacak)

Reference Number:
Kayit Numarasi:

3. Country of Origin: CANADA
Gonderen iilke:  KANADA

2. Consignee (name and address in full)

Alici (adi ve adresi, tam olarak yazilacak)

4. Competent Authority:
Yetkili Merci:

CANADIAN FOOD INSPECTION AGENCY
KANADA GIDA MUAYENE BUROSU

Deri ve postlarin gidecegi yer (adi ve acik adresi, tam olarak
yazilacak)

5.Destination of the hides and skins (name and address in full):

6. Place of loading for exportation:
Ihracat igin yiiklendigi yer :

7.Means of transport and consignment identification
Nakliye araci ve génderilen mallarin tanimlanmasi

7.1 (Lorry, rail wagon, ship, or aircraft: (1)
(Kamyon, tren vagonu, gemi, veya ugak: (1)

7.2 Number of seal (if applicable)
Miihiir numarasi (varsa)

7.3 Registration number(s), ship name or flight number:
Kayit numara(lari), gemi adi veya ugus numarasi:

7.4 Nature of packaging
Ambalajlama sekli

7.5 Number of packages
Ambalaj sayisi

7.6 Net weight
Net agirlik

7.7 Number(s) of the seal(s) on the container(s) road

truck(s), trainwagon(s) or bale(s)

Konteyner(lerin), kamyon(larin), tren vagon(larinin) veya
balya(larin) miihiir(lerinin) numarasi / numaralari

8. Identification of the hides and skins
Post ve derilerin tanimlanmasi

8.1 Hides and skins of (animal species)
Post ve derilerin ait oldugu (hayvan tiirleri)

Kurumun adresi ve veteriner kontrol numarasi

8.2 Address and veterinary control number of the establishment
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REFERENCE NUMBER:
KAYIT NUMARASI

1, the undersigned official veterinarian certify that the hides or skins described above have been obtained from animals which, have been slaughtered in a
slaughterhouse and have undergone an ante and post-mortem inspection and found to be free of serious diseases communicable to man or animals and
were not killed in order to eradicate epizootic diseases and / Ben, asgida imzast bulunan resmi veteriner, yukarida tammlanan deri veya postlarin
mezbahada kesildigini, kesim oncesi ve sonrasi muayeneye tabi tutulmus oldugunu, insan veya hayvanlara bulasabilen ciddi hastaliklardan dri oldugunu
ve salgin hayvan hastaliklarimin izalesi amaciyla oldiiriilmemis hayvanlardan elde edildigini ve

1.either / ya @

a) originate in a country which for at least 12 months before dispatch has been free from rinderpest which is officially notifiable ® and a part of
a country in which no case of the following diseases, which are officially notifiable diseases in the country of origin, has occurred during the

last 12 months: / gonderilmeden en az 12 ay énce, gonderen iilkenin, resmen ihbari mecburi olan sigir vebast hastaligindan * arinmis
oldugunu ve génderen iilkede resmi ihbart mecburi olan asagida belirtilen hastaliklarin o tilkenin herhangi bir bélgesinde son 12
ay iginde herhangi bir vakasinin goériilmedigini :
- foot and mouth disease / sap hastaligi @
- classical swine fever / Klasik domuz vebasi @
- African swine fever / Afrika domuz vebasi ®
have been
- dried / kurutuldugunu
or/ veya
- dry-salted or wet-salted for at least 14 days prior to dispatch )
gonderilmeden en az 14 giin once kuru veya yas tuzlandiginy ©
or/ veya
- dry-salted or wet-salted on the following date and, according to the declaration of
the transporter, the hides and skins will be transported by ship and the duration of transport will be such that they will have undergone a
minimum of 14 days salting before they reach the Turkish border inspection post ), / tarihinde

kuru veya yas tuzlandigini, ve nakliyecinin beyanina gore, deri ve postlarin gemi ile nakledilecegini ve nakliye siiresinin, post ve derilerin
Tiirk simr kontrol noktasina ulasmadan énce en az 14 giinliik tuzlama siiresini dolduracak sekilde ayarlanacagim @

or/veya (1)

b) have been
- salted for at least 28 days in sea salt containing 2% sodium carbonat

%2 oraminda sodyum karbonat iceren deniz tuzunda en az 28 giin tuzlanmis oldugunu ®

or/veya

- salted for at least 28 days in sea salt containing 2% sodium carbonate on the following date and,
according to the declaration of the transporter, the hides and skins will be transported by ship and the duration of transport will be such that
they will have undergone a minimum of 28 days salting before they reach the Turkish border inspection post ¢, /

tarihinde %2 oranminda sodyum karbonat i¢eren deniz tuzunda en az 28 giin tuzlandigini, ve nakliyecinin
beyanina gore, deri ve postlarin gemi ile nakledilecegini ve nakliye siiresinin post ve derilerin Tiirk sinir kontrol noktasina ulasmadan énce
en az 28 giin tuzlamaya tabi tutulmus olacak "V sekilde ayarlanacagim

or/veya
- dried for 42 days at a temperature of at least 20°C ©;
en az 20°C’ de 42 giin siiresince kurutuldugunu @

or/veya
c) have been submitted to a pickling treatment / Asitle temizleme muamelesine tabi tutulmustur®

2. have undergone all precautions to avoid recontamination with pathogenic agents after treatment.
uygulanan iglemden sonra hastaliga neden olabilecek mikrop veya viriislerin tekrar bulasmasina karsi tiim onlemlerin alindigini onaylarim.

OFFICIAL STAMP AND SIGNATURE
RESMI MUHUR VE IMZA

Done at on / delda
Place / yer Date / tarih tarihinde diizenlenmigstir
Y
Official stamp © Signature of the Official Veterinarian ©
Resmi Miihiir © Resmi Veterinerin Imzasi

(Name, qualifications and title, in capital letters)
(Ads, yetkisi ve iinvani, biiyiik harflerle yazilacak)

(1) Delete as appropriate / Uygun olmayan: iptal ediniz .

(2) Delete diseases not appropriate to the species concerned / /igili hayvan tiiriine uygun olmayan hastaliklar: iptal ediniz

(3) The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing / Imza ve miihiiriin rengi baski renginden farki
olmalidir
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